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1. NOM DU PRODUIT

2. FABRICANT
LATICRETE International, Inc.
1 LATICRETE Park North
Bethany, CT 06524-3423 États-Unis
     Téléphone: +1.203.393.0010, poste 1235
     Numéro sans frais: 1.800.243.4788, poste 1235
     Télécopieur:                +1.203.393.1684
     Site Web: laticrete.com

3. DESCRIPTION DU PRODUIT
Les trousses de couleur PERMACOLOR Select sont des 
ensembles de pigments révolutionnaires qui se 
mélangent à l’eau et à la base de coulis PERMACOLOR 
Select, ainsi qu’à d’autres produits LATICRETE. Ces 
trousses de couleurs peuvent être utilisés pour teinter et 
colorer votre coulis, vos mortiers-colles et vos produits 
auto-nivelants afin de créer des installations uniques 
qu’aucun autre fabricant n’est en mesure d’offrir.
 
Les trousses de couleurs PERMACOLOR Select sont 
désormais conditionnées sous forme de capsules de 
pigments individuelles. Utiliser une capsule de pigment 
avec la base de 4,5 kg (10 lb) et deux sachets de 
pigment avec la base de 9,1 kg (20 lb). 
 
Les trousses de colorants dans leur ancien emballage, 
qui contiennent deux capsules de pigment par boîte, 
sont compatibles avec les NOUVELLES bases de coulis 
PERMACOLOR Select et doivent être utilisées dans les 
mêmes proportions : une capsule pour la base de 4,5 kg 
(10 lb) et deux capsules pour la base de 9,1 kg (20 lb).

Utilisation
• Adapté à la quasi-totalité des types d’installations 

résidentielles et commerciales.

Avantages
• Couleur homogène
• Utilisations multiples pour créer de la couleur dans 

des endroits habituellement non pigmentés
• Se mélange uniquement avec de l’eau

Supports Appropriés
• Tuile

Conditionnement
Vendu uniquement par cartons
20 x 100 g (20 x 0,5 lb)

Restrictions
• LATICRETE ne garantit pas la correspondance des 

couleurs avec les nuanciers ou tout autre guide de 
couleurs produit. La nuance et la texture réelles 
dépendront des conditions du site, de l’éclairage, des 
techniques d’installation et des types/couleurs de 
carrelage ou de pierre utilisés. Celles-ci peuvent varier 
par rapport à ce nuancier, la trousse de couleurs de 
coulis et à l’échantillon de couleur de coulis figurant 
sur l’emballage du produit. Vérifier l’aspect réel et la 
compatibilité avec une zone d’essai avant la pose. 
Mélanger les coulis avec différents numéros de 
contrôle. Aucune réclamation concernant les 
variations de nuances de couleur ne seront 
considérées comme valides.

• Certains types de carreaux sont plus absorbants que 
d’autres et retiennent les pigments de couleur pendant 
le jointoiement. Avant de procéder au jointoiement, 
vérifier l’absorption des pigments de couleur. Les 
carreaux poreux doivent être scellés avant le 
jointoiement.

• Les adhésifs/mastiques, mortiers et coulis pour le 
carrelage en céramique, les pavés, la brique et la 
pierre ne remplacent pas les membranes 
d’imperméabilisation. Lorsqu’une membrane 
d’étanchéité est nécessaire, utiliser une membrane 
d’étanchéité LATICRETE (voir la section 10 
SYSTÈME D’ÉTANCHÉITÉ).
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• NE PAS utiliser d’acide pour nettoyer les joints de 
coulis colorés.

• Sélection d’autres matériaux de jointoiement : 
LATICRETE propose des matériaux de jointoiement 
conçus pour chaque utilisation. Pour les poses 
nécessitant une grande résistance mécanique et 
chimique, choisir SPECTRALOCK 2000 IG. Ce produit 
est parfait pour les poses qui nécessitent un coulis 
résistant aux taches et de couleur inaltérable.

• Remarque : Les surfaces doivent être structurellement 
saines, stables et suffisamment rigides pour supporter 
du carrelage en céramique/pierre, des briques minces 
et des finitions similaires. La déflexion du substrat 
sous toutes les charges vives, mortes et d’impact, y 
compris les charges concentrées, ne doit pas 
dépasser L/360 pour les installations de carreaux 
céramiques/briques en couche mince ou L/480 pour 
les installations de pierres en couche mince, où 
L=longueur de la portée. 

• Pour les carreaux de mosaïque en verre montés sur 
treillis arrière, il est conseillé de vérifier auprès du 
fabricant ou du fournisseur de carreaux en verre si un 
adhésif cimentaire à base de latex peut être utilisé 
avec leurs carreaux pour une application particulière 
(par exemple, une piscine). Certains adhésifs utilisés 
pour fixer le treillis au dos des carreaux de mosaïque 
en verre peuvent ne pas convenir aux applications en 
immersion ou être sensibles à un pH élevé.

• Pour la pose en une seule étape de carreaux de 
mosaïque en verre montés sur papier, voir TDS 145 « 
Installation des carreaux de mosaïque en verre » pour 
plus d’informations. Remarque : Les propriétés de 
performance (par exemple la résistance au 
cisaillement, la résistance à la compression, le taux 
d’absorption, etc.) et la couleur finale des mortiers-
colles colorés peuvent différer des propriétés 
indiquées sur les fiches techniques des produits et de 
la couleur finale indiquée dans le nuancier de couleur 
de coulis LATICRETE. Les propriétés physiques de 
ces produits dépendent de rapports de mélange 
appropriés et constants, des techniques de pose et 
des conditions du chantier. Merci de vérifier les 
performances et l’apparence en effectuant un essai 
sur le chantier.

Mises en garde
• Lire attentivement toutes les fiches de données 

techniques, les directives d’application, les exclusions 
de garantie et les fiches de données de sécurité (FDS) 
avant d’utiliser le produit. Les guides de pose 
correspondant au produit utilisé sont disponibles à 
l’adresse www.laticrete.com.

• Par temps froid, protéger le travail fini de la circulation 
jusqu’à ce qu’il soit complètement durci.

• Ne pas prendre par voie interne.
• Tenir hors de portée des enfants.

4. DONNÉES TECHNIQUES
Informations COV/LEED sur le produit
Ce produit a été certifié pour ses faibles émissions 
chimiques (ULCOM/GG UL2818) dans le cadre du 

programme de certification UL GREENGUARD pour les 
émissions chimiques des matériaux de construction, des 
finitions et de l’ameublement (norme UL2818) par UL 
Environment.

Propriétés physiques
Voir la fiche technique du produit de base applicable 
pour obtenir des informations techniques et des données 
de performance.

Propriétés d’utilisation
Voir la fiche technique du produit de base applicable 
pour connaître les propriétés de fonctionnement.

Caractéristiques sous réserve de modification sans 
préavis. Les résultats présentés sont typiques, mais ils 
reflètent les procédures d'essai utilisées. Les 
performances réelles sur le terrain dépendent des 
méthodes de pose et des conditions locales.

5. POSE
Veuillez consulter la fiche technique d’installation 
spécifique aux produits LATICRETE pour connaître 
toutes les consignes de pose.
 
Lors de l’utilisation avec la base de coulis et les 
trousses de couleurs PERMACOLOR Select :
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et l’installation, voir DS 281.
 
Préparation des surfaces
Avant de commencer le processus de jointoiement, 
s’assurer que toutes les entretoises et tous les débris 
ont été retirés du joint. Nettoyer les joints avec une 
éponge humide pour éliminer la poussière et la saleté. 
Ne pas laisser d’eau stagner dans les joints.
 
Remarque : Si le jointoiement se fait par temps chaud, 
se référer à TDS 176 - Carrelage et jointoiement par 
temps chaud. La température du substrat doit être 
comprise entre 40 °F (4 °C) et 90 °F (32 °C). Appliquer 
un produit de démoulage ou un scellant si nécessaire. 
Pour plus de renseignements sur le jointoiement, voir la 
fiche TDS 400 Guide du coulis.
 
Mélange
Pour mélanger avec 4,5 kg (10 lb) de base de coulis 
PERMACOLOR Select, utiliser 1 capsules de pigment et 
0,95 à 1,0 L (1,0 à 1,1 quarts) d’eau potable propre par 
mélange.
 
Pour mélanger avec 9,0 kg (20 lb) de base de coulis 
PERMACOLOR Select, utiliser 2 capsules de pigment et 
1,9 à 2,1 L (2,0 à 2,2 quarts) d’eau potable propre par 
mélange.
 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Enlever la capsule de pigment de 
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son emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Mettre la capsule 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
dispersion totale du pigment et que la capsule 
dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment entièrement incorporé, ajouter la 
base de coulis PERMACOLOR Select. Mélanger le 
contenu à l’aide d’un mélangeur à vitesse lente (300 
tr/min) pendant 1 minute. Le mélange peut sembler 
légèrement sec à ce stade; NE PAS AJOUTER PAS 
PLUS D'EAU. La technologie Water Dispersion 
TechnologyMC s’active pendant le processus de 
désintégration, hydratant complètement le produit. 
 
Laisser le mélange reposer pendant 5 minutes. Après 
repos, remixer avec le mélangeur pendant 1 minute 
avant de commencer le processus de jointoiement. 
 
Remarque : Si le coulis commence à durcir au cours de 
la pose, remélanger avec une truelle carrée pendant 10 
à 15 secondes. NE PAS AJOUTER PLUS D’EAU.
 
Lorsqu’il est utilisé avec NXTMD LEVEL DL :
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et la pose, voir DS 87.5.
 
Lorsqu'il est utilisé comme revêtement ou surface 
d’usure, NXT LEVEL DL peut être pigmenté à l’aide des 
trousses de couleurs PERMACOLOR Select. Il est 
recommandé de commencer avec deux (2) capsules de 
pigment. Augmenter la quantité en fonction de la couleur 
souhaitée. 0.5 L (0.5 quarts) d’eau supplémentaire sont 
nécessaires pour chaque ajout de deux (2) capsules de 
couleur.
 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Enlever la capsule de pigment de 
son emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Mettre la capsule 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
dispersion totale du pigment et que la capsule 
dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment totalement incorporé, ajouter la 
poudre NXT LEVEL DL et suivre les instructions de 
mélange habituelles conformément à DS 87.5.
 
Remarque : il est toujours recommandé de réaliser un 
essai ou une maquette pour déterminer la finition.
 
Lorsqu’il est utilisé avec l'ADHÉSIF LÉGER POUR 
CARREAUX DE VERRE
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et la pose, voir DS 36628.0.
 
Pour mélanger avec 5,7 kg (12.5 lb) d'ADHÉSIF LÉGER 
POUR CARREAUX DE VERRE, utiliser 2 capsules de 
pigment et 2,2 à 2,4 L (2,3 à 2,5 quarts) d’eau potable 
propre par mélange. Remarque : Il peut s’avérer 
nécessaire d’ajouter de l’eau.

 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Retirer les capsules de pigment de 
leur emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Placer les capsules 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
obtenir une dispersion complète du pigment et que la 
capsule dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment entièrement incorporé, ajouter 
l’ADHÉSIF LÉGER POUR CARREAUX DE VERRE en 
poudre et suivre les instructions de mélange habituelles 
conformément à DS 36628.0
 
Lorsqu’il est utilisé avec l’adhésif 254 PLATINUM 
(blanc seulement) :
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et la pose, voir DS 677.0.
 
Pour mélanger avec un sac de 22,7 kg (50 lb) de 254 
PLATINUM (blanc uniquement), utiliser 4 capsules de 
pigment et 5,2 L (5,5 quarts) d’eau potable propre par 
mélange. Remarque : Il peut s’avérer nécessaire 
d’ajouter de l’eau.
 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Retirer les capsules de pigment de 
leur emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Placer les capsules 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
obtenir une dispersion complète du pigment et que la 
capsule dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment entièrement incorporé, ajouter la 
poudre 254 PLATINUM et suivre les instructions de 
mélange habituelles conformément à DS 677.0.
 
Lorsqu’il est utilisé avec l’adhésif 254 PLATINUM 
Plus (blanc uniquement) :
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et l’installation, voir DS 65329.
 
Pour un mélange avec un sac de 25 lb (11,3 kg) de 254 
PLATINUM Plus (blanc uniquement), utilisez 4 capsules 
de pigment et 4,4 à 4,5 L (4,6 à 4,8 quarts) d’eau 
potable propre par mélange. Remarque : Il peut s’avérer 
nécessaire d’ajouter de l’eau.
 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Retirer les capsules de pigment de 
leur emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Placer les capsules 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
obtenir une dispersion complète du pigment et que la 
capsule dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment totalement incorporé, ajouter la 
poudre 254 PLATINUM Plus et suivre les instructions de 
mélange habituelles conformément à DS 65329.
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Lorsqu’il est utilisé avec l'adhésif MULTIMAXMC LITE 
(blanc uniquement) :
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et la pose, voir DS 328.0.
 
Pour un mélange avec un sac de 11.3 kg (25 lb) de 
MULTIMAX LITE (blanc uniquement), utiliser 4 capsules 
de pigment et 4,9 à 5,1 L (5,2 à 4,5 quarts) d’eau 
potable propre par mélange. Remarque : Il peut s’avérer 
nécessaire d’ajouter de l’eau.
 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Retirer les capsules de pigment de 
leur emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Placer les capsules 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
obtenir une dispersion complète du pigment et que la 
capsule dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment totalement incorporé, ajouter la 
poudre MULTIMAX LITE et suivre les instructions de 
mélange habituelles conformément à DS 328.0.
 
Lorsqu'il est utilisé avec l’adhésif 253 GOLD (blanc 
uniquement) :
Pour obtenir des instructions complètes concernant le 
mélange et la pose, voir DS 296.0.
 
Pour mélanger avec un sac de 22,7 kg (50 lb) de 253 
GOLD (blanc uniquement), utiliser 4 capsules de 
pigment et 5,2 L (5,5 quarts) d’eau potable propre par 
mélange. Remarque : Il peut s’avérer nécessaire 
d’ajouter de l’eau.
 
Commencer par ajouter la quantité d’eau requise dans 
un récipient propre. Retirer les capsules de pigment de 
leur emballage extérieur en plastique. La capsule interne 
de pigment est soluble dans l’eau. Placer les capsules 
dans l’eau et mélanger à l’aide d’un mélangeur jusqu’à 
obtenir une dispersion complète du pigment et que la 
capsule dispersible ne soit plus visible.
 
Une fois le pigment entièrement incorporé, ajouter la 
poudre 253 GOLD et suivre les instructions de mélange 
habituelles conformément à DS 296.0.

6. DISPONIBILITÉ ET COÛT
Disponibilité
Les produits LATICRETE® et LATAPOXY® sont 
proposés dans le monde entier.

Appeler un des numéros suivants pour obtenir des 
informations relatives aux distributeurs: 
     Numéro sans frais: 1.800.243.4788 
     Téléphone: +1.203.393.0010
Pour obtenir de l'information en ligne de distributeurs, 
visiter LATICRETE à l’adresse suivante laticrete.com

Coût
Communiquez avec le distributeur LATICRETE le plus 
proche.

7. GARANTIE
Voir 10. SYSTÈME DE CLASSIFICATION:
• 25 Year System Warranty (US) (English)
• 10 Year System Warranty (US) (English)
• 5 Year System Warranty (US) (English)
• 1 Year Product Warranty (US) (English)
• Lifetime System Warranty (US) (English)

8. ENTRETIEN
Les coulis LATICRETEMD et LATAPOXYMD nécessitent 
un nettoyage de routine avec un nettoyant à pH neutre 
(par exemple le nettoyant pour pierre et carreaux 
STONETECH) et de l’eau. Communiquer avec le 
fabricant du nettoyant pour savoir si un autre type de 
nettoyant devra être utilisé pour garantir la compatibilité 
avec le matériau des drains. Performance et la durabilité 
de la pose peuvent dépendre de l’entretien adéquat des 
produits fournis par d’autres fabricants. L’entretien de 
routine peut être réalisé avec des détergents et une 
éponge ou une serpillière. Pour les salissures tenaces 
ou difficiles à enlever, utiliser le nettoyant STONETECH 
KLENZALL (ou un nettoyant à base de javel) sur un 
tampon à récurer en nylon ou une brosse à poils durs à 
long manche. Remarque : avant d’utiliser un nettoyant 
sur le carrelage, la pierre ou tout autre support, procéder 
à un essai sur un endroit peu visible ou sur une découpe 
de carrelage pour s’assurer des résultats souhaités. 
Pour de plus amples informations, consulter le guide des 
coulis TDS 400 et TDS 113 - Entretien et maintenance 
du coulis de ciment.

9. SERVICES TECHNIQUES
Soutien technique 
Pour tout renseignement, appeler la ligne d'aide du 
service technique de LATICRETE:
     Numéro sans frais: 1.800.243.4788, ext. 1235
     Téléphone: +1.203.393.0010, ext. 1235
     Télécopieur: +1.203.393.1948

Documentation technique et de sécurité 
Pour obtenir la documentation technique et les 
consignes de sécurité, visiter notre site Web à 
laticrete.com.

10. SYSTÈME DE CLASSIFICATION
Des informations supplémentaires sur les produits sont 
disponibles sur notre site Web à laticrete.com. Liste des 
documents connexes:
• DS 230.13 : garantie du produit LATICRETE (États-

Unis et Canada)
• DS 230.05 : Garantie système de 5 ans LATICRETE 

(États-Unis et Canada)
• DS 230.10 : Garantie système de 10 ans LATICRETE 

(États-Unis et Canada)
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• DS 230.15 : Garantie système de 15 ans LATICRETE 
– Pour les façades extérieures à ossature en acier ou 
en bois (États-Unis et Canada)

• DS 025.0 : Garantie système de 25 ans LATICRETE 
(États-Unis et Canada)

• DS 230.99 : Garantie système à vie LATICRETE
• TDS 192 : Pose de carrelage en céramique dans les 

piscines
• TDS 176 : Carrelage et jointoiement par temps chaud
• DS 281 : Coulis PERMACOLOR Select
• DS 87.5 : NXT LEVEL DL
• DS 36628.0 : ADHÉSIF POUR CARREAUX DE 

VERRE
• DS 677.0 : 254 PLATINUM
• DS 65329 : 254 PLATINUM Plus
• DS 328.0 : MULTIMAX LITE
• DS 296.0 : 253 GOLD
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